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عَمَلِ.  الَْْإمامُ الکْاظِمُ  
ْ
کَلامِ کَثیـرُ ال

ْ
مؤمِنُ قلَیلُ ال

ْ
1ــ  الَ

جَرِ بـِلا ثـَمَرٍ.  رسَولُ اللّٰهِ  
َ
عالِـمُ بـِلا عَمَلٍ کَـالشّ

ْ
2ــ الَ

فَرائضِِ.  رسَولُ اللّٰهِ  
ْ
داءِ ال

َ
مَرَنـي بأِ

َ
مَرَنـي رَبّـي بمُِداراةِ النّاسِ كَما أ

َ
3ــ أ

ـجاهِلِ. الَْْإمامُ عَلـيٌّ 
ْ
عاقِلِ خَيرٌْ مِنْ صَداقَةِ ال

ْ
4ــ عَداوَةُ ال

هْرُ یوَمانِ؛ یوَْمٌ لكََ وَ یوَْمٌ عَلیَكَْ.  الَْْإمامُ عَلـيٌّ  5ــ الدَّ

وسَْطـُها.  رسَولُ اللّٰهِ  
َ
مـورِ أ

ُ ْ
6ــ خَـيـْرُ الْأ

الف( کم  گوی  و گزیده  گوی    چون    دُُر 	                                                                 تا  ز اندک  تو  جهان  شود   پُُر         )نظامی گنجه ای(

ب (  علم   کز   اعمال   نشانيشْ    نیست	                                                                   کالبدی    دارد    و    جانيْش     نیست           )امير خسرو دهلوی(
زه  نکوست  	                                                                 هم  لایق  دشمن  است  و هم  لایق  دوست       )سعدی( زه  نگه  دار  که  اندا ج ( اندا

د (  روزگارست  آن که  گه  عّزت  دهد  گه  خوار  دارد         	            چرخ  بازیگر  ازین  بازیچه ها  بسیار  دارد         )قائم مقام فراهانی(

را        )حافظ( ه (   آسایش  دو گیتی  تفسیر  این  دو حرف  است 	                  با  دوستان  مروّت  با  دشمنان  مدا
و (                     دشمن  دانا  كه  غم  جان  بود   	                                                                بهتر  از  آن  دوست  كه  نادان  بود           )نظامی گنجه ای(
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